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 7  de  Abri l  de l  2024 -   I I  DOMINGO DE PASCUA   

SACRAMENTO DEL BAUTISMO 
Bautizos son el primer domingo del mes después de 
Misa de 8:00 AM en Español.  Padres deben estar  re-
gistrados en la Parroquia por lo menos 2 meses   antes 
del bautizo y asistir a Misa dominical.  Padrinos deben 
ser católicos y asistir a Misa dominical. Padres deben 
comunicarse a la oficina para registrarse. 
 
SACRAMENTO DEL MATRIMONIO 
Los novios deben comunicarse a la oficina para       
solicitar información. Es necesario que uno de los   
contrayentes este registrado y sea miembro activo en 
la parroquia por lo menos 2 meses antes de solicitar 
entrevista con el Pastor. Los arreglos de boda deben   
hacerse con 6 meses de anticipación.  
 
QUINCEAÑERAS   
La familia debe estar registrada en nuestra                   
parroquia y ser miembros activos por lo menos            
2 meses previo a registrar la fecha de la ceremonia.  
La Quinceañera debe estar registrada en clases de     
Confirmación (CCD). Fecha de ceremonia se debe  
hacer con 6 meses de anticipación.  
 
Llamar a la oficina parroquial para más información. 

Very Rev. Francisco Quiroz, DMin (cand), Pastor 

Rev. Heleodoro Lozano, Vicario Parroquial 

Rev. Mr. David González, Deacon 

Johnny Hernandez, Seminarian 

Leticia Misteli, Secretary 

San Juana Garza, Bookkeeper  

TIENDITA RELIGIOSA  
 

No se olviden de visitar nuestra tiendita religiosa    
saliendo de Misa. Ahí podrán encontrar desde  

Rosarios, Biblias, velas, cuadros, imágenes y mas.  
¡Los esperamos! 

 
 
 

• LAUDES 

• AMSIF 

• REUNION DE JÓVENES 

• CRECIMIENTO 

• ADORACIÓN 

• ROSARIO Y SABATINA 

REUNIONES EN NUESTRA PARROQUIA 
 
 

 

Diario en Línea 
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Miércoles 

Jueves 

Sábados 
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 7:40 

 7:40 

 7:40 
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PM 

PM 

PM 

PM 

AM HORARIO DE OFICINA:                                

Lunes a Viernes  9:00 AM—6:00  PM 

               Cerrado    1:00 PM— 2:00 PM 

CERRADO Sábados y Domingos  

HORARIO DE MISAS  

Lunes a Viernes     7:00  PM (Español) 
Sábado      8:00  AM (Español) 
      6:30  PM (Español) 
Domingo     8:00  AM (Español) 
    12:00  PM (Bilingüe) 
      6:30  PM (Inglés) 
  

Confesiones 30 minutos antes de cada Misa             
 
SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS MISSION 

Dirección: Peñitas West , Las Tiendas Road 
       Laredo, Texas 78045 
 
HORARIO DE MISA (Español)                    

Domingos   10:00 AM  



 ST JUDE  CATHOLIC CHURCH 

INTENCIONES DE LA MISA 

Sábado 6 de Abril, 2024 

   VIGILIA DOMINICAL 
   5:00 PM      XV Alexia Castañeda (A. de G.) 
    6:30 PM     • Familia Montalvo (Int. Esp.) 
   (Templo)         

                                                                               

Domingo 7 de Abril, 2024 

   8:00 AM • Familia Ortiz (Int. Esp.) 

                           

  12:00 PM        † Raul Valadez (eterno desc.) 

             

                           

    6:30 PM • Pro Populo  

                                          

  Lunes  8    

   7:00 PM         • Familia Larumbe (Int. Esp.) 

                           

  Martes 9   

   7:00 PM • Familia Sanchez (Int. Esp.) 

                                              

Miércoles 10   

   7:00 PM         • Familia Morales (Int. Esp.) 

                         

  Jueves 11  

   7:00 PM • Por los enfermos de la Parroquia  

                            (Fam. Navarro) 

                     

  Viernes 12   

   7:00 PM • Familia Escamilla (Int. Esp.) 

                             

  Sábado 13   

   8:00 AM • Familia Avila (Int. Esp.)    
      
                            

VELA DEL SANTÍSIMO  
         

Iglesia: FAMILIA VAZQUEZ 
Capilla: FAMILIA GARZA 

Reflexiones espirituales desde el escritorio del párroco:  

Lecturas de este domingo quieren poner ante nuestros 
ojos los frutos o dones de la resurrección de Cristo, que 
ha sido constituido en la plenitud definitiva de su Gloria y 
de su Poder. Esto es evidente en el pasaje del evangelio: 
basta pensar en el don del Espíritu que el Resucitado hace 
a los apóstoles o en el don de la Paz que él no sólo les 
desea sino que realiza y cumple en ellos. Pero eso es 
también bastante claro en las dos primeras lecturas. 

En la primera lectura se nos ofrece el segundo “sumario” 
o resumen que san Lucas emplea en el libro de los 
Hechos de los Apóstoles para crear un clima de vida que 
quiere proponer a sus lectores, invitándolos a una plena 
realización del mensaje cristiano, también en sus con-
secuencias humanas y sociales. Todo lo que aquí se dice 
es presentado como fruto de la fe en Cristo resucitado. Es 
la fe en Cristo resucitado lo que une a los cristianos hasta 
convertirlos en una única persona como dice el texto en 
“un solo corazón y una sola alma.” 

La segunda lectura habla del deber de amar, en forma 
concreta, a nuestro prójimo, como exigencia fundamental 
de nuestra fe en Cristo resucitado. La comunión que la fe 
nos hace tener con Cristo debe abarcar también nuestra 
relación con los hermanos: “todo el que cree que Cristo 
es el Mesías, a nacido de Dios. Todo el que ama a un pa-
dre ama también a los hijos de éste.”  

En el evangelio aparece claramente los frutos de la resur-
rección. La misma incredulidad de Tomás, que a primera 
vista pareciera un rechazo del don de Cristo resucitado, 
resulta ser también un don ofrecido a la fragilidad de 
nuestra fe y una invitación a buscar la solidez de nuestro 
creer, más allá de lo que es materialmente verificable. El 
evangelista tiene interés de resaltar la identidad de Cristo 
resucitado con el Jesús pre-pascual: “dicho esto, les 
mostró las manos y el costado”, y más tarde el resucitado 
también invita a Tomás a meter su dedo en las heridas 
causadas por los clavos y su mano en el costado abierto. 
Pero también subraya el evangelista la diversidad del 
cuerpo del Resucitado, quien entra en el cenáculo con las 
puertas cerradas. Esto ofrecerse a los apóstoles como 
idéntico y diverso al mismo tiempo es el don fundamental 
que Jesús resucitado les hace y nos hace a todos no-
sotros.  

Que nuestro encuentro con Jesús resucitado, al participar 
en la Eucaristía dominical, llene nuestra fe de esta seguri-
dad y de este gozo y nos mueva a vivir mejor el amor a 
los hermanos cada día, el cual brota de nuestra comunión 
con el Señor. ¡Señor Jesús, por tu dolorosa Pasión, ten 
misericordia de nosotros y del mundo entero! ¡Jesús, en ti 
confio!   

Suyo en Cristo Jesús, Fr. Francisco Quiroz  

INTENCIONES SAGRADO CORAZON 

Domingo 7 de Abril de 2024   

  10:00 AM • Donadores de Catholic Extension  
  
   

Agradecemos a la Comunidad por su generosa  contribución 
a nuestra Parroquia y Misión.  Las ofrendas de la semana 
pasada fueron:    
St. Jude Church     $ 4,259.65 
Holy Land     $    813.00 
Misión Sagrado Corazón de Jesús  $    667.00 
Holy Land                                             $    144.00 



SUNDAY’S GOSPEL— April  7th. 2024 –  II  SUNDAY OF EASTER 

God willed that this Sunday, the eighth day of the Octave of Easter, be celebrated as the Feast of Mercy.  Easter is the culmi-
nation of the perfect plan of redemption. And Divine Mercy Sunday is the culmination of that perfect plan.  
By analogy, if you were given a new car but never drove it, the car would be of no use. Or if you won the lottery and the mon-
ey simply sat in your account unused, what’s the benefit? Or if you were gravely ill and were given a medicine that would 
cure that illness but you never took it, then you would remain ill. So also, if we believe in the death and resurrection of Jesus, 
but never allow the Mercy that is given by that act to transform us, then we have missed the point. The Divine Mercy is the 
point of life. It’s the only thing worth seeking. It’s the only source of satisfaction and fulfillment. It’s the only cure for our ills. 
It’s the only source of true riches. In three short words: It Is Everything! When Jesus says that our eternity will be spent con-
templating His Mercy, He doesn’t only mean that this is something we will do after we die. True, the fullness of the revelation 
of His Mercy will be set before us when we enter into the Beatific Vision and contemplate God forever. But “eternity” in-
cludes today. It includes the here and now. Therefore, our contemplation of The Divine Mercy must be the single most im-
portant goal in our life today. When it is, everything else in life will fall into place in support of this goal. In order to make the 
contemplation of The Divine Mercy the most important goal of your life, you must begin to understand it. That’s why we were 
given this special day.   Therefore, use this day as an opportunity to deepen your contemplation of this Gift.  
Reflect, today, upon The Divine Mercy. As you do, humble yourself through prayer by admitting to God and to yourself that 
His Mercy is beyond what you will ever comprehend. Do this in prayer. Reading about God’s Mercy is important, but it will 
only be through prayer that we begin our contemplation. And it will only be through this contemplation that we will begin to 
live the central purpose of our lives.  

 

¿Sabias que …?   
 
El maltrato infantil puede darse 
en todas las culturas y en todos 
los grupos económicos.  Las in-
vestigaciones revisadas por ex-
pertos, especialmente las de los 
últimos 30 años, demuestran 
repetidamente que esto es 
cierto.  Esta misma investigación 

indica que la mayoría de los abusos a menores se pro-
ducen en manos de alguien concido por la víctima. Los 
que buscan hacer daño a los niños buscarán oportuni-
dades que les proporcionen acceso a los niños re-
spetando los protocolos del entorno seguro estableci-
dos en las organizaciones que sirven a los jóvenes.  
Lo más importante es que usted puede aplicar muchos 
de estos protocolos en su casa y estar siempre atento 
y vigilante en todos los entornos públicos y privados.  

Domingo de la Divina Misericordia: El camino de 
la paz 
 
LA GRACIA QUE BUSCO: ver el sacrificio como un ca-
mino hacia la paz 
EN EL NOMBRE DEL PADRE, DEL HIJO Y DEL ESPÍRI-
TU SANTO. AMÉN. 
Detente unos instantes y permítete tomar conciencia de 
la entrega de Jesús en la Eucaristía. Date cuenta de que, 
en este preciso momento, el Señor de la Vida te está mi-
rando con gran amor. Permítete acoger su mirada de 
amor. Eres su hijo amado. Descansa en su mirada de 
amor. 
Agradece a Jesús el don de sí mismo en la Eucaristía. 
PIDE LA GRACIA: Jesús, ayúdame a unir mis heridas a 
tu sacrificio para vivir en tu paz. 
MEDITACIÓN BÍBLICA 
 Lee despacio, 3-4 veces. Deja que estas palabras inun-
den tu mente y tu corazón. Deja que el Espíritu Santo te 
hable a través de esta meditación. 
"Dicho esto, les mostró las manos y el costado. Los discí-
pulos se alegraron al ver al Señor. Jesús les dijo de nue-
vo: 'La paz esté con vosotros. Como el Padre me ha en-
viado, así os envío yo a vosotros'". (Juan 20:20-21) 
PARA REFLEXIONAR 
Las heridas de Jesucristo no desaparecen cuando resuci-
ta de entre los muertos. Al contrario, las heridas son glori-
ficadas y se convierten en testimonio de la profunda obra 
de salvación que Dios ha realizado a través del sacrificio 
de Jesús en la cruz. ¿Cuál es la herida de tu corazón en 
este momento? Siendo muy específico, muéstrale esa 
herida al Señor. Luego, deja que él te muestre sus heri-
das: deja que sus heridas sanen las tuyas. 
Permanece en silencio con el Señor. Deja que hable en 
el silencio, en tu corazón. Acoge su presencia. Si te ayu-
da, escribe lo que sientes que el Señor te comunica du-
rante este tiempo de oración. 
CONEXIÓN CON LA MISA DOMINICAL 
En cada Misa, Jesús se ofrece al Padre por nosotros. 
Siempre podemos unir nuestras ofrendas a las de Jesús 
en la Misa. Este domingo, ofrece tu deseo de unir tus he-
ridas al sacrificio de Cristo, dejándote lavar por su Precio-
sa Sangre y recibiendo el don de su paz. 



REGISTRACION PARROQUIAL 

En nuestra oficina estamos regis-
trando para que este inscrito en la 
parroquia de San Judas o a la misión Sagrado Corazón y 
podamos estar en comunicación con ustedes para avisar-
les las diversas actividades de nuestras comunidades.  

Palabra de Vida 

Si personalmente o alguien que conoce tuvo un aborto, tenga la 
seguridad de que nunca es demasiado tarde para buscar el perdón 
de Dios en el Sacramento de la Reconciliación. Además, hay 
otro tipo de ayuda compasiva confidencial disponible. Elija 
“Busca ayuda” del menú en www.esperanzaposaborto.org para 
encontrar el ministerio diocesano Proyecto Raquel más cercano. 
 
USCCB “Vías de misericordia para la sanación después del aborto” 
www.usccb.org/es/vias-de-misericordia 

La cocina de la Parroquia tendrá sus      

puertas  abiertas este 
domingo. 
¡Los esperamos de 

7AM a 12 PM ! 

Retablo Misionero Vocacional 
Cubriendo con el Manto de María  
Invitamos a la comunidad  a rezar 

 

PETICION: 
POR LOS PRESOS 

VIRTUD: 
LA SENCILLEZ 

Sábado de reparación 
Misa, rosario y confesión  8:00 am 

 
Se les informa a las personas que aplicaron 
para la tarjeta del Food Bank que pueden 

recogerlas el domingo terminando  
la misa de 12:00 p.m. o bien comunicarse     

al tel. ( 956) 282-69-34  
Con Jose o Juany Garcia  

en el templo durante el tiempo de Pascua  
lunes a viernes a las 7:00 a.m. y los  

sábados y domingos a las 7:40 a.m. antes de Misa. 

La Campaña Católica de 
Compartir 2024 

 
“Ofreciendo Esperanza,           

Extendiendo Compasión” 

Los que se comprometieron, pueden seguir dando sus 
aportaciones escaneando el Código QR que esta arriba. 

¡Estamos agradecidos por su continuo apoyo! 
¡Muchas gracias! 


